PATVIRTINTA

V3] Transporto kompetencijy agentiros
direktoriaus

2020 m. rugpjacio 19 d. jsakymu Nr. 2-215

)
TRANSPORTO (prasymo Lengvojo orlaivio piloto licencijai (Iéktuvui) (LAPL (A))
KDMPE'_I‘ENCHU gauti forma (A1 forma))
AGENTURA

Prasymas LAPL(A) licencijai gauti
Skill test report form for the issue of LAPL(A)

1. Pareiskéjo asmeniné informacija
Applicant’s personal details

Vardas: Pavardé:
First name(s): Last name(s):
Adresas:

Address:

Gimimo data:
Date of birth:

Sveikatos pazyméjimo Nr.:
Medical certificate No.:

Telefono Nr.:

Sveikatos pazyméjimo galiojimas:

Phone No.: Medical certificate validity:
El. pastas: Sveikatos pazyméjimo apribojimai:
E-mail: Medical limitations:

AS, patvirtinu, kad:

panaikinti ar sustabdyti kitoje Salyje naréje.
| declare that I:

was revoked or suspended in any other Member State.

(1) neturiu kitoje Salyje naréje iSduotos tokios pacios apimties ar kategorijos asmeninés licencijos, pazyméjimo, kvalifikacijos, leidimo arba atestato;
(2) kitoje salyje naréje nesikreipiau su prasymu isduoti tokia pacig asmenine licencijg, pazyméjima, kvalifikacija, leidimg arba atestatg; ir
(3) niekada neturéjau kitoje Salyje naréje iSduotos tokios pacios asmeninés licencijos, pazyméjimo, kvalifikacijos, leidimo arba atestato, kurie buvo

(1) am not holding any personnel licence, certificate, rating, authorisation or attestation with the same scope and in the same category issued in another Member State;
(2) have not applied for any personnel licence, certificate, rating, authorisation or attestation with the same scope and in the same category in another Member State; and
(3) have never held any personnel licence, certificate, rating, authorisation or attestation with the same scope and in the same category issued in another Member State which

Data:
Date:

PareiSkéjo parasas:
Signature of applicant:

2. Mokymo informacija ir reikalavimai
Summary of training and conditions

Licencijos Nr.

Iskaityta ankstesné skrydZiy patirtis, jgyta vykdant jgulos vado funkcijas su kita licencija. @~ | = e Licence no.
Credited flight hours of previous experience as PIC. val.
------------------------------ hours
Bendras skrydziy mokymo laikas (230 val.): val.
Total flight instruction time (230 hr): hours
SkrydzZiy su instruktoriumi laikas (215 val.): val.
Dual instruction (215 hr): | e hours
Savarankisko skrydzio, priZiGrint instruktoriui, laikas (26 val.): val.
Supervised solo flights (x6hr): L hours
iS kuriy:  savarankiski skrydZiai marSrutu (23 val.): val.
of which: solo cross-country flights (>3 hr): Hours
1 ilgas marsrutas (2150 km) su pilnu sustojimu kitame aerodrome: data
1 cross-country flight of at least 150 km including one full stop landing at a different aerodrome: | i date
1 atkarpa
Legl IS e | N
2 atkarpa DEP DEST
Leg 2 1 i, | PSSOV IR km
IS viso: DEP DEST
Total: L e km
AmdZius (217 mety) metai
Age(217yearsold) e age

Pastaba: pateikite atitinkamy skrydZiy knygutés puslapiy kopijos, kurios turi atitikti Reglamento (EB) Nr. 1178/2011 FCL.050 dalies; AMC1 FCL.050
reikalavimus. Remark: a copy of the relevant logbook pages must be submitted. Recording of flight time must comply with the requirement of Regulation (EU) No 1178/2011 FCL.050; AMC1 FCL.050

Remark: a copy of the ATO/DTO training certificate / statement must be submitted.

Pastaba: pateikite Patvirtintos mokymo organizacijos (ATO)/deklaruotosios mokymo organizacijos (DTO) mokymuy sertifikatg / patvirtinima

ATO/DTO pavadinimas:
ATO/DTO name:

ATO/DTO registracijos Nr.:
ATO/DTO registration No.:

Mokymy vadovo vardas, pavardé, parasas: Data:
Name and signature of Head of Training: Date:
3.1 PRIESSKRYDINIAI VEIKSMAI IR ISSKRIDIMAS Rlaikyta | Neidlaikyta EglammvuotOJo
PRE-FLIGHT OPERATIONS AND DEPARTURE Pass Fail Pal’las_as-
Examiner’s signature:
a Priesskrydiniai dokumentai, NOTAM ir susipaZinimas su informacija apie ora 0 0
Pre-flight documentation, NOTAM and weather briefing
b Centruotés ir parametry skai€iavimas / Mass and balance and performance calculation |:| |:|
c Orlaivio arba motorizuotojo turo sklandytuvo (TMG) patikrinimas, apZidra ir techniné prieZiara / 0 0
Aeroplane or TMG inspection and servicing
d Variklio uZvedimas ir po uzvedimo atliekamos procediiros / Engine starting and after starting 0 0
procedures
Al Puslapis 1is 4




o Rie(ﬁéjimo ir aerodromo procediros, procediros pries kilima 0 0
Taxiing and aerodrome procedures, pre-take-off procedures

f Pakilimas ir patikrinimai po pakilimo / Take-off and after take-off checks O O

g 18skridimo i$ aerodromo procedirros / Aerodrome departure procedures O O

h Radijo rysys, frazeologija, procediiros / ATC compliance and R/T procedures O O

3.2 BENDRIEJI SKRYDZIO ELEMENTAI

GENERAL AIRWORK

ISlaikyta
Pass

Neislaikyta
Fail

Egzaminuotojo

parasas:
Examiner’s signature:

i) su trauka ir be jos / with and without power;

i) posukiai Zeméjant (statis posiikiai) / descending turns (steep gliding turns);

a Radijo rysys, frazeologija, procediiros / ATC compliance and R/T procedures O O
b Tiesus ir horizontalus skrydis su grei¢io poky¢iais / Straight and level flight, with speed changes O O
c Kilimas: / Climbing: O O
i) geriausia sparta / best rate of climb;
ii) postikiai aukstéjant / climbing turns; O O
iii) ilyginimas / levelling off. O O
d Vidutinio posvyrio (30°) posukiai, apzvalgos procediros ir susidiirimo vengimas 0 0
Medium (30° bank) turns, look-out procedures and collision avoidance
Statis (45° posvyrio) postkiai
€ Steep (45° bank) turns O O
£ Skrydis arti maziausiy leistiny greiciy su uZsparniais ir be jy 0 0
Flight at critically low air speed with and without flaps
g Smuka / Stalling: O O
i) smuka ir iSvedimas su trauka / clean stall and recover with power;
i) artéjimas prie smukos su 20° posvyriu, artéjimo tapti konfigaracija 0 0
approach to stall descending turn with bank angle 20°, approach configuration;
iii) artéjimas prie smukos tipimo konfigiiracijoje / approach to stall in landing configuration. O O
h Zeméjimas / Descending: 0 0
O O
O O

3.3 SKRYDZIO MARSRUTU PROCEDUROS
EN-ROUTE PROCEDURES

ISlaikyta

Neislaikyta
Fail

Egzaminuotojo
parasas:
Examiner’s signature:

a Skrydzio plano pildymas, padéties nustatymas ir Zemélapio skaitymas 0 0
Flight plan, dead reckoning and map reading

b Aukscio, kurso ir greicio iSlaikymas 0 0
Maintenance of altitude, heading and speed

c Orientavimasis, atvykimo laiko skai¢iavimas, navigacinio Zurnalo pildymas 0 0
Orientation, timing and revision of ETAs and log keeping
Marsruto pakeitimas j atsarginj aerodroma (planavimas ir jgyvendinimas)

d ek ) . ) O O
Diversion to alternate aerodrome (planning and implementation)

o Skrydzio parametry sekimas (atmintinés, degaly sistema ir karbiuratoriaus apledéjimas ir kt.) 0 0
Flight management (checks, fuel systems and carburettor icing, etc.)

f Radijo rysys, frazeologija, procediiros ATC compliance and R/T procedures O O

3.4 ARTEJIMO TUPTI IR TUPIMO PROCEDUROS
APPROACH AND LANDING PROCEDURES

ISlaikyta

Pass

Neislaikyta
Fail

Egzaminuotojo
parasas:
Examiner’s signature:

a Atvykimo j aerodroma procediiros / Aerodrome arrival procedures O O
b Susidiirimo vengimas (apZvalgos procediiros) / Collision avoidance (look-out procedures) O O
c Tiksl}1§ tﬁpime'ls (tﬁpimas. ant trumpo tako), t'ﬁpir.nas f-:sant §onin.ie.1m véjuib, jei tinka salygos 0 0
Precision landing (short field landing), crosswind, if suitable conditions available
d Tapimas be uZsparniy (jei yra) / Flapless landing (if applicable) O O
e Artéjimas tapti nenaudojant variklio traukos / Approach to landing with idle power O O
f Tapsnis / Touch and go O O
g Kilimas antram ratui i§ maZo auksé¢io / Go-around from low height |:| |:|
h Radijo rysys, frazeologija, procediiros / ATC liaison O O
i Veiksmai po skrydZio / Actions after flight |:| |:|

3.5 YPATINGOSIOS IR AVARINES PROCEDUROS
ABNORMAL AND EMERGENCY PROCEDURES

ISlaikyta

Pass

Neislaikyta
Fail

Egzaminuotojo

parasas:
Examiner’s signature:

a Variklio gedimo imitavimas po kilimo / Simulated engine failure after take-off |:| |:|
b * Imituojamas priverstinis tipimas / Simulated forced landing O O
c * Imituojamas avarinis tipimas / Simulated precautionary landing | |
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Imituojamos avarinés procediros / Simulated emergencies

O O

Klausimai ZodZiu / Oral questions

O O

* Sje dalykai gali biiti apjungti egzaminuotojo nuoziiira. / * These items may be combined, at the discretion of the FE(A).

4. Uisienio egzaminuotojams. Jeigu egzaminuotojas turi ne lietuviska licencija, taikomi Reglamento (EB) Nr. 1178/2011 FCL.1030 b dalies 3 punkto iv ir

v papunkéiy reikalavimai
For foreign examiners. In case the examiner holds non-Lithuanian licen

ce, Regulation (EU) No 1178/2011FCL.1030 (b) (3) (iv),(v) is applicable

Pareiskiu, kad perZitaréjau ir taikiau atitinkamas nacionalines procediira

dokumentu (EDD). Pridedu egzaminuotojo pazyméjimo kopija, kur yra nurodyti mano, kaip egzaminuotojo, jgaliojimai.

| hereby declare that | have reviewed and applied the relevant national procedures
in the Examiner Differences Document.
| have attached to this report a copy of the examiner certificate containing the scop:

s ir reikalavimus, nurodytus Egzaminuotojy skirtumy EDD versija:

EDD Version:
and requirements of the applicant’s competent authority contained

e of my privileges as examiner.

Parasas:
Signature:

Data:
Date:

Egzaminuotojo vardas ir pavardé:
Examiner’s name:

5. Tikrinimo rezultatai ir skrydZio informacija
Result of the test and details of the flight

Rezultatas / Results: [ 1glaike / pass

[ Neiglaike / Fail [ 15 dalies iglaiké / Partial pass

Klasé / Class: [ sEP (1and)

[ seP (sea) [ t™ve

Pastabos:
Remarks:

Léktuvo grupé, variantas, tipas:
Group, variant, type of airplane:

Orlaivio registracijos Nr.:
Aircraft registration No.:

Aerodromas arba vieta:
Aerodrome or place:

Kilimo laikas:
Take-off time:

Skrydzio laikas:
Flight time:

Tapimo laikas:
Landing time:

Egzaminuotojo paZzyméjimo Nr.:
Examiner’s certificate No.:

Egzaminuotojo vardas, pavardé:
Examiner’s name:

Egzaminuotojo parasas:
Signature of examiner:

Data:
Date:

TKA sprendimas
TCA decision

Specialisto vardas, pavardeé:
Specialist’s name:

Data:
Date:

Parasas:

Signature:

LAPL(A) JgtidZiy patikrinimas
LAPL(A) — Skill test

15laikymo kriterijai:

1. |gudziy patikrinimo egzaminas suskirstomas j atskiras dalis.

2. Jei neislaikomas kuris nors atitinkamos egzamino dalies elementas, neislaikoma visa
egzamino dalis. Jei prasymo teikéjas neislaiko tik vienos egzamino dalies, jis perlaiko tik ta
dalj. Jei neiSlaikoma daugiau kaip viena egzamino dalis, neiSlaikomas visas egzaminas.

3. Jei, perlaikant egzaming pagal 2 punkta, neiSlaikoma bent viena egzamino dalis,
jskaitant tas dalis, kurios buvo iSlaikytos per pirmesnj bandyma, prasymo teikéjas
neislaiko viso egzamino.

4. Jei per 2 bandymus nepavyksta iSlaikyti visy egzamino daliy, vykdomas tolesnis
praktinis mokymas.

Pass marks:

1. The skill test shall be divided into different sections.

2. Failure in any item of a section will cause the applicant to fail the entire section. If the
applicant fails only 1 section, he/she shall repeat only that section. Failure in more than 1
section will cause the applicant to fail the entire test.

3. When the test needs to be repeated in accordance with (2), failure in any section, including
those that have been passed on a previous attempt, will cause the applicant to fail the entire
test.

4. Failure to achieve a pass in all sections of the test in 2 attempts will require further practical
training.

|gldziy patikrinimo egzamino turinys:

Skrydzio jgtdziy patikrinimo egzaminui marsruta parenka egzaminuotojas. Marsrutas turi
baigtis iSskridimo arba kitame aerodrome. PareiSkéjas yra atsakingas uZ skrydzio
planavima ir turi uZtikrinti, kad orlaivyje baty visa skrydZiui vykdyti reikalinga jranga ir
dokumentacija. Navigacijos dalis egzamino metu turi trukti bent 30 minuciy, kuriy metu
pilotas gali parodyti savo gebéjimus uZzbaigti marSrutg su maziausiai dviem nustatytais
marsruto taskais.

Content of Skill test:

The route to be flown for the skill test should be chosen by the FE(A). The route should end at
the aerodrome of departure or at another aerodrome. The applicant should be responsible for
the flight planning and should ensure that all equipment and documentation for the execution
of the flight are on board. The navigation section of the test should have a duration of at least
30 minutes which allows the pilot to demonstrate his/her ability to complete a route with at
least two identified waypoints.

Visose dalyse taikomi Sie reikalavimai: kontroliniy sarasy naudojimas, skraidymo
meistriskumas, orlaivio ar TMG valdymas pagal iSorinius vizualiuosius orientyrus,
apsaugos nuo apledéjimo / ledo pasalinimo procedaros.

Use of checklist, airmanship, control of aeroplane or TMG by external visual reference, anti/de-
icing procedures, etc. apply in all sections.

SkrydZzio egzamino nuokrypos:

Pareiskéjas turi parodyti gebéjima:

(1) valdyti orlaivj ar TMG pagal jo galimybiy ribas;

(2) sklandziai ir tiksliai atlikti visus manevrus;

(3) priimti tinkamus sprendimus ir meistriskai valdyti orlaivj;

(4) taikyti aviacijos Zinias;

(5) nuolat valdyti orlaivj arba TMG taip, kad niekada nekilty rimty abejoniy, ar procedira
arba manevras bus atliktas sékmingai.

Patikrinimo metu taikomos toliau nurodytos ribos:

Flight test tolerance:

The applicant should demonstrate the ability to:

(1) operate the aeroplane or TMG within its limitations.

(2) complete all manoeuvres with smoothness and accuracy.

(3) exercise good judgment and airmanship.

(4) apply aeronautical knowledge.

(5) maintain control of the aeroplane or TMG at all times in such a manner that the successful
outcome of a procedure or manoeuvre is never seriously in doubt.

The following limits are for general guidance:
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(1) aukstis:
jprastinis skrydis

(2) greitis:
(i) pakilimui ir priartéjimui
(ii) visi kiti skrydZio rezimai

+ 150 pédy

+15/-5 mazgy
+ 15 mazgy

(1) height:
normal flight

(2) speed:
(i) take-off and approach
(ii) all other flight regimes

+150 ft

+15/-5 knots
+ 15 knots
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